
 

"Возвращайся к работе, сука, потому что моя вторая нога не собирается сама себя чистить!" –
скомандовала я, и она принялась за другую мою ногу.

Тем временем Стейси, несмотря на возбуждение, была вынуждена отправиться на кухню и
приготовить мне еду.

«Не вздумай там мастурбировать на кухне! У меня возможно будет для тебя награда", - сказала
я ей, и она радостно обернулась.

"Спасибо, госпожа", - взволнованно сказала она, когда плетка снова опустилась на задницу
униженной герцогини. Ее крики наполнили комнату, когда она лизнула мою ногу. Вскоре моя
нога была полностью "очищена".

"Молодец, сучка", - похвалила я ее, - "Ты хорошо смотришься у меня под ногами, сука. Я
думаю, что продержу тебя там еще немного. Давай, ползи к дивану, и ты сможешь доставить
мне удовольствие."

Я указала ей на свои трусики.

"Давай, сучка".

Она подняла глаза, а затем начала отодвигать мои трусики. Но неожиданно для нее, я
отвесила ей пощечину.

«Тебе разрешили полизать киску Госпожи. Что надо сказать?» - прикрикнула я.

"Благодарю вас, госпожа, за честь служить вам!"

"Хорошо, приступай к работе, сука".

Затем ее лицо впилось в меня, начиная доставлять мне удовольствие. Ее рот был на моем
клиторе и мягко посасывал его. Я видела, как Стейси ревниво смотрела из кухни на герцогиню,
когда та работала над моей киской. Я медленно начала поднимать ноги и обхватывать ими ее
голову. Затем я схватила ее за волосы и оттащила от себя.

"Сделай глубокий вдох, сука". - скомандовала я ей, когда на ее лице появилось замешательство.
Когда она перевела дыхание, я снова засунула ее лицо в свою киску. Затем я обхватила ногами
ее голову, задушив ее своей киской. Она больше не могла дышать, и я почувствовала, как ее
язык остановился. Ее голова попыталась откинуться назад, но я прижала ее к своей киске.



"Лижи или задохнешься", - объявила я ей.

Ее сопротивление прекратилось, и я увидела, как ее напряженные глаза посмотрели мне в
лицо. Она увидела, что я серьезна, и снова начала доставлять мне удовольствие.

Я позволяла герцогине время от времени дышать, пока душила ее своей киской. Я стонала все
чаще, пока она делала там все, что могла. Вскоре Стейси принесла мне еду на подносе. Я
громко застонала, приближаясь к оргазму, когда передо мной поставили еду. Стейси
непроизвольно потирала свои бедра. Я знала, что она хотела того, что я ей обещала.

Затем я жестом подозвала ее к себе и прошептала ей кое-что на ухо. Она лукаво улыбнулась и
ушла в тренировочный зал. Прошло совсем немного времени, как Стейси вышла из
тренировочного зала, и в этот момент я испытала оргазм. Я расслабила ноги, и герцогиня
сделала несколько долгих глубоких вдохов, восполняя дефицит воздуха. Мой эякулят стекал по
ее подбородку.

"Хорошая работа, сучка. Ты заслуживаешь награды, но я хочу есть. Так что моя маленькая
игрушка поиграет с тобой, сучка".

В этот момент перед герцогиней появилась Стейси с моим фаллоимитатором.

"Я буду наблюдать за тобой, сука... Наслаждайся своей наградой!"

Я принялась за еду, которую принесла Стейси, тогда как Стейси приблизилась к лицу
герцогини и заставила ее взять в рот головку фаллоимитатора. Герцогиня стала давится
искусственным членом. Затем пока я продолжала кушать, Стейси развернула герцогиню и,
найдя ее мокрую киску, ввела в нее свой страпон.

Я улыбалась, смотря как Стейси трахала ее жестко и быстро, как только могла, и их стоны
наполнили комнату. Это был обоюдный страпон, один из концов которого находился в вагине
Стейси, поэтому трахая герцогиню она смогла достичь вместе с ней оргазма.

Вскоре она начала замедляться, к большому облегчению герцогини, когда я уже практически
покончила с едой.

"Хорошая работа. Вы обе. Мне понравилось шоу..." - сказала я, отмечая конец их веселья.
Стейси знала, что ее работа подошла к концу.

Отложив поднос в сторону, я встала с дивана и приказала:

«А теперь Стейси убери посуду, а ты сучка ползи за мной в тренировочную комнату для
рабов».



Стейси кивнула, с легким разочарованием вынимая из себя страпон, а у герцогини хватило ума
остаться на четвереньках и отправиться за мной, как я и приказала.
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